
The programme: 

  

"Tell me, thou soul of her I love" 

Works by Élisabeth Jacquet de la Guerre, Mlle Duval, Barbara Strozzi and 

Elisabeth Turner 

  

The programme consists of music of great emotions, all composed by women in 

the 17th and 18th century. Through the performance of this music, 

KirstiConsort endeavors to show the appreciation that these composers deserve, 

which was mostly not received in their lifetime or even today. These musicians 

had very diverse backgrounds, but they all wrote music in a time where not 

many women had the chance to do so. 

 

 

 

« Dis-moi, toi l’âme de celle que j’aime » 

Œuvres de Élisabeth Jacquet de la Guerre, Mlle Duval, Barbara Strozzi et 

Elisabeth Turner 

 

Le programme se compose de musique de grandes émotions, toutes composées 

par des femmes au 17ème et 18ème siècle. A travers l’interprétation de cette 

musique, Kirsti Consort s’efforce de montrer l’estime que ces compositrices 

méritent à leur juste valeur. Cette appréciation ne leur a jamais été vraiment 

montrée, ni de leur vivant ni d’ailleurs aujourd’hui. Ces musiciennes ont toutes 

des origines et des histoires différentes et à une époque où les femmes n’avaient 

leur place qu’auprès de leur mari, elles ont eu le courage de composer de la 

musique. 


